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POINT 4 a) DE L 1 ORDRE DU JOUR 

EXAMEN DES RAPPORTS ANNUELS DES AUTORITES ADMINISIB.ANTES SUR L'ADMINISTRATION DES 
TERRI'IOIRES SOUS TUTELLE : SI'.l'UATI0N DANS LE TERRITOIRE SOUS 'l'UTELLE DE LA 
N0üvELLE-GUINEE (T/1621; T/L.1071) (suite) 

Sur l. 1 invitation du Prés ident, M . . G. W. Toogood, Représen~_1?..9t spé~~.pour 

la Nouvelle-Guinée sous aè.mini~tra~ion australienne, prend p~ace à la tabie du 

Conseil. 

M. CHAKHOV (Union des Républ.ig_ues social:!.stes soviétiques) (interpré­

tation du russe) :· Je passerai maintenant à une série de questions concernant le 

.domaine social, le travail et d'autres questions diverses. 

Dans son intervention, le Représentant spécial nous a dit que des syndicats 

se formaient actuellement en Nouvelle-Guinée. Je voudrais savoir quel est J.e 

chiffre total. de travailJ.eurs dans tout le tet:ci toir~. -~t corp.b~en_~d~ ~.µtr!t eu~ . 

font partie de syndicats? 

M. T00G00D (Représentant spéciaJ.) (interprétation de l 1ang.lais) : Le 

chiffre total de travaiJ.leurs dans le territoire s'élève à environ 56 000 à l 1heure 

actuelle. Le chiffre de ceux qui appartiennent à des syndicats est actuellement de 

7 200 environ • . 

M. CHAKHOV (Union des Républiques socialistes soviétiques) (interpré­

tation du russe) : V.a deuxièn:e question est la suivante: quelles sont les 

conditions qui président à la formation des syndicats? Ceux-ci sont-ils formés 

par régions, par professions? Quels sont les critères? 

M. T00GOOD (Représentant spécial.) (interprétation de . l'anglais) Une 
\ 

association de travailleurs s'établit à la suite du désir de. la population, dans 

toute région où la nécessité de contrats pour arriver à des conditions de travail 

convenues entre les employeurs et les travailleurs se fait sentir. Ces associations 

co~..mencent à se former dans les centres urbains. C'est un début. Plus tard, 11 

y aura.une extension vers les régions rurales. 
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M. CH//ŒOV (Union a.es Rupubliques socialistes soviétiques) ( intcrpré- • ----. ----- ' . 
tatbn du russe) : Je ntai pas reçu de réponse à ma question. Je sais qu1 il y 
a des syndicats de ville et des syndicats de campagne. Ce qui m'intéresse c 1est 

de savoir comrr..ent ces syndicats sont organisés . Le sont-ils iudépendalI:l'.llent du 

nomb1'e d 1entrepris~s qui existent dans une région, dépendent-ils d 1 une seule 

entreprise o_u dépendent-ils d 1ü.ne profession? Y a-t-il par exemple des syndicats 

de bfrcherons, des syndicats d 1 ouvriers des textiles? C'est là ma question. 

Quelle est la base sur laquelle sent organisés les syndicats .• 

!:h_TCOGOOD (Représeutant spécial) (interp~étàtion de 1 1ang1ais) : Ces 

associations de ~ravailleurs se créent en -raison du désir eXTJrimé par divers 

secteurs de la population et ne sont pas réservées à une certaine profession. 

Les membres de ces assoc:l,ations travaillent dans n 1 importe quelle profession. 

Con:n:.e l1a. dit le rep1~ésentant de J. 1Union soviétique, il y a des tro.vaillettrs 

dans les scieries, da.ns les usines de textiles, et ces gens se réunissent pour 

discuter de leurs intér~ts èonmuns. 

L 1edr~iuistration encourage la création de telles organisations, et cela 

par l'intermédiaire du Département du travail. Par la suite et grâ:ce aux ·efforts 

du Départereent du travail, ces associations sont mises e~ rapport avec des 

associations d 1employeurs pour discuter les questions d 1intér~t commun. 

!i:._ÇHi\.IŒOV (Union des Répübliques socie.J.is tes soviétiques) ( interpré­

tation du russe) : Je voudrais avoir quelques ir>..i'ormo.tions supplén;entaires. 

Le représentsnt spécial nous · a dit qu r on élargirait les syndicats . Conm:ent 

se fait-il qu1 il n'y ait que 7 200 sy~diqués sur 56 000 travailleurs dans le 

ter:citoire? 



_MVE/HO •r./Pv.1228· 
- 6 -

. ·. 

M..~Q.CGOOD .(Représentant spécial) ·( i11terprétati011 de 1:-1 an;;J.ais) Le 

raiccn pour laquelle il n'y a, sUl" les 56 000 travailleurs;qu'e:nv:Lron 

7 2.00. :syndiqués est que les organisatio:is syndicà.les n 1ont été créées que très 

réce.llliïlent ... Auparavant, les populations· n I ont ·montré q;1e ·peu d I intér~t pour 

ce genre de .ir..ouveI'lent collectif et c test 'seulement· à caüse de l' influencè 

:favorf?,ple _de l -1A:J.torité administrer.te qu 1une organisation de ce gen;-e a p:i.'is 
. . 

naissance; .les associations syndicales ·ne sont devenues actives que depuis 

envi:i;-on 18 mois à detLx àns . Je· s 1.1is certain que lè nombre des adhérents à ces 

ore;anil:iation~ _ syndicales n~ ces.sera d I augiuerrt~:r: -. d 1 année .en aYU1ée et que, .-dans 

1 1 avenir, d~ nouvelles organi_sations se crée:;ëon~ • dans les divèrs centres . 

M. -CHAimov<(Union des Républiques socialistes soviétiques) (inter­

préts.tion du russe)· ': ·Existè- t-il des organisation~ syndicales sépe'.;ées pour 

les travailleurs de race b!.anche et d 1autres po'.lr'les· travailleurs autochtones? 

• 1/i. TOOGOOD (Représentant spécial) (interpré·cation de l 1anglais) : Il 

n 1existe pas de distinction à cet éGard; il n'y a aucune discr:i.mination raciale . • . ' - ' 

au sein de ces associations syndicales et il n'y a pas de syndir.at rése:rvé 

aux ouvriers blancs . 

M. CR'ûŒOV (Union. des Ré:ptfüliques socialistes soviétiques) (inter-.--
prétation du .r.~sse) : _Le. représcn-t;ant spécial dit q_u I il n 1y a aucune discrimination 

dans les syndicats . Mais je voudrais ,lui poser une question~ Il est de notoriété ·: 

. publique que Îes salaires des Blancs sont différents des salaires des autochtones . . 

Le représè~tant spéci_al pourrai t - i.l nous dire quelle est la différence de 
• -· ' • 

rémunération entre ces deux genres de travailleurs~ 

M. TCOGOOD (Rerirésentant spécial) ( interprétation de 1 1 anglais) La 

rémunération des travailleurs dans le territoire dépend exclusivement des 

qua.li:fications des individus. La d.ii'férence essentielle est que le travailleur qui 

vient d 1 un pays d 1outre-mer bénéficie d 1;me allocation â. 1expatriation qui tient . 

COJt\Pte dea: candi tions de son travail en H.ustralie . • 
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M. CH:'llŒOV {Union des Républiq:ies socialistes soviétiqnes) (inter­

prétation du russè) : Nous lisons dans le rapport que le territoire n0 connatt pas 

le problème du ci16'mage . Le représenta.nt spécial pour1·ait- il nous dire s I il n'y a 

vrai1.~ent aucun chômeur dans le territoire? 

M. TCOGCOD (.Représentant spécial) ( ipter_prétation de 1 1 angla.is) : Il n 'Y· 

a virtuellement aucun chBmage ·dans le territoire; les occasions de travail sont 

suffisantes pour que n'importe qui trouve de l'emploi si une personne désire 

travailler. Certes, il y · a dans le territoire un certain nombre de gens qui ne 

sont pas capables de travailler; mais ce nombre ne dépasse pas le nombre 

normal au sein d' tme cw.munauté • quelconque et qui se trouve tou~ours aux 

environs des zones urbaine's; il s I agit d I une très petite propo:-tion de la 

population et ces gens pourraient, s'ils le voulaient, trouver des emplois. 

M. CHAIGIOV (Union des Républiques socialistes soviétiques) (inter­

prétation du russe) : Autre question dans le m~me domaine: existe-t-il un système 

d ' assurances sociales dans le territoire, notamment pour les quelques chÔ1neurs qui y 

vivent? 

M. TOOGOOD (Représentant spécial) (interpr6tation de l 'anglais) : Le 

besoin d'un système d'assura.~ces sociales ne se fait pas sentir dans le territoire; 

il n'y a personne qui souffre de la faim, personne qui ait besoin ~e soins 

particuliers; car tous les services - soins médicaux, soins dentaires - sont· 

gratuits et fournis par l'Autorité administrante. 

,M. CHAKHOV (Union des Républiques socialistes soviétiques) (inter- • 

prétation .du russe) : Quelles sont les -restrictions imposées aux voyages que des 

autochtones · désireraient entreprendre pour sortir du territoil·e et se rendre, 

notamment! en Irian occidental? 

M. 'IOOGOOD (Représenta.nt spfcial) (interprétation de l'anglais J A cet · • 

égard, il n'y a aucune restriction part:i.culière autre que· celles qui ·sont 

appliquées dans n'importe quel ·autre pays; il faut toujours obtenir une auto­

risation pour quitter le territoire ou entrer dans le territoire; et ceci s'applique 

également partout .ailleurs . 



élabore en ce moment des lois destinées à assu:cer lF', l'?.upp::r_ession .rle toüte .. 1 , . .. . 

discrimü1ation raciale; cependant, i ,l a été o~ligé de rec_onna~tre qu I il existe 

encor~ '.de là :discrimination a.ans l a. . p:r~tique . Que'J.les sont. les mesures p~ises 

au COUl'S de. c'et'ce an~ée pour: éliminei~ COl!rplè ~eme'::1t c~tt.e .pi·at?-q~e discrind.riat~i;_~? 
• .. : .. 

M. TOGGOOD (Représ.ent.çl,nt s:péc.ii.ü) . ( interprétation d~ 1 1 anglais) : S.i J' a;L . 
• • • • • . . • , : • • , ✓ • ' • 

bien cclJ!Pris cette question,. :)...~ .repré~entant.;de 1 _1Union soviétiq11,e insinue_ qu'il,. 
. . . . . ' . .. • . . •• .• 

existe toujours de la discriminat::.on racfa,le au territoir~;. Cep~r.dant~ je cfois , . 
• • . . • • • : . i . . . ' 

avoir clairement établi, à la :f:'.ois nier E:t. vend.re.à.i derni,er:, qu' il -n 1 y a au 
• • • • • ' • , l ' • • •• , . • • • •. • 

territoire aucune discrimination raciale. -Au cours des douze derniers mois, · tout 
• • • • • • • ~ ·• · • • • . ✓ • . , 

ce qui pouvait plus ou moins ressembler à de la discrimination racf ale, dans l a 

législa-tion . a <.iisp~~û. En ou~re, 1 1 Ordonn~-~~:;ur les pratiqt1es à.e disci'imination, 

ad~ptée ·1 1année clernière, 'prévoi(, c~mme Je 1 iâi dit .hier, d~s peines qui doi:'ent 

~t re:·irifliBées à ·1 'occacion de tous les cas de discri..rai1:1ation raciale . Af'in de 

compléter les renseignements fom~nis au représentant de l'Union soviétique,je dirai 

que, depuis ;_là-p:c.oniulgation ·de -cc·tte ·10:i., ·il·1riry a ·.-pas eu t1n sé..i.J. -cz.s ;il 
. l 1Administration •ait dÜ ·rormuler une accusation clans ce sens. • 

1.L .. CH.l\.1ŒOV (U1:1ion des Rép'..lbl:tques socialistes. soviétiques) ( int-~r, 

prétation· d~ .russe) • : 'je· voufu'ais . ~~s~; ·.Wle _ quest ion à 1a' ~eprésenta,nte de 

1 10rganisation mondiale èe la santé; :A.' la pace 107 du ràppo~ ·de l'Autorité 

administrante, ;nous trouvons une liste de::; :conférences tenùès au .su j et de la santé 

publique • . :Je :voudrais sav'Ôir si dés autochtones des · loca.lit'és ont particïpé à • 

ces conf..érences ou si les participants étaient U.'1iqu.ement des Aust·raliens. 

Î'il'J.e i-1EA.Gh'"E!R ( Organise.tien mondiele de la sanié) (interprét a:tion de 
l'anglais) :· Conime rious l'avons fait ·savoir ;e:u Cons·eil -dé tutelle l!_année . 

dernière, un grarid intér'êt a été manïfesté aux diverses réunions régionales -de ia· 
part du -territoire :sous t~tel:te de · le Nouvelle-Guinée·; ies. participants a: ces · 

manif'.e.$:tations·-·m1t été. nomb:teux; -reais nous· ne · disposons: pas ici mêmé de 

renseignements indiquant les nomn de s participants individuels èt ·s 1'ils ' étaierit 

ou non des autochtones. 
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• ~~ CH.~!9l.QY. (Union des Républiques socialistes so•1iétique~) (inter-

préta tien è.u russe) : Le représente.nt de 1 1 Australie pourrai t-il répondre à cette 

question? 

M. TOCGOOQ (Représentant spécial) (interprétation de l 1anglais) : 

Je regrette à mon tour de n 1&tre pas en mesure de donner au pied levé le nom 

exact des personnes qU.i ont participé à ces diverses conféreaces. L1Autorité 

a.dministrante s 1 est beaucoup_ intéressée aux différentes orga.nisatioi1s et 

conférences convoquées par 1 1 Organisation r_nondiale de la s_enté, et 116us y avons . 

presque toujours été représentés. 

Me CHA'h'HOV (Union des Républiques socialistes soviétiques) (inter~ 

prétation du russe) : A la page 107 du rapport on énumère les conférences inter­

nationales tenues dans le domaine de la .santé publique. Je voudrais savoir si 

des autochtones ont pris part à ces conférences ou si leo délégations étaient 

uniquement ccmposées d'Australiens. 

M. TOCGOOD (Représen·Gant spécial) (interprétation de ·1 r anglais) : 

Des membres autochtones du service de la santé publique ont fréquemment pris · 

part à ces conféren~es; généraiement en compagnie de personnel officiel médical · 

australien. 

M. CHAKHOV (Union des Républiques sotialistes soviétiques) (inter..; 

prétation du russe) : Le représentant de l 1Australie ou le Représentant spécial . 

pourrait-il me dire quelles mesures l'Autorité administrante a p'rises l'an dernier 

pour· développer les relations entre le territoire et les pays et territoires 
voisins. 

M. McCARTHY (Australie) (interprétation de l'anglais) : Les membres 

du Conseil savent que 1 1 un des principaux instruments de collaboration inter­

nationale dans le Pac_ifique Sud a été la Commission du Sud Pacifique _ dont • 

l'Australie fait ]?artie et où, de ce fait, la Nouvelle-Guinée est représentée. 

Il y a eu une assez gr.ande mesure de con::munication entre voisins et la coopération 

e progressé, en ce qui concerne le territoire sous tutelle, grâce à la Commission 

du Sud Paci~ique. 
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M~ • CHAKHOV (Union des Républiq_ues socialistes soviétiq_ues) (inter­

prétation du russe) · : J 1 ai . encore une question à pocer, .soit au 'Représentant 

spécial, soit au représentant de 1 1Australie. Il ressort de leurs réponses et 

de leurs interventions générales que la situation est très favoreble dans le 

territoire : la discrim:5.nation raciàle nt existe pas, les salaires des a·utochto!les 

sont égaux aux. sala.ires des Australien·s. On a 1 1 impression que le territoire 

est un véritab~e paradis. Je ne mentionnerai pas le fait•qu 1au cours de l'échange 
.. . 

de questions et de réponses qui a eu lieu il est apparu clairement; q_ue tous les 
. . 

pouvoirs appartiennent à l'Administration: le pouvoir exécutif et le pouvoir 

législatif sont entièrement entre les mains de 1 1administrateur, qui peut donc 

agir comte bon lui semble. 

Des élections ont eu lieu .. • Le Re,résentarit ~péèial nous ·a dit qu'elles 

s'étaient déroulées dans un climat de ccmplète liberté. · Je voudrais cependant 

poser le. 'quèstion suivante : qu r est-ce qui a motivé le refus opposé à 1m corres­

pondant soviétique qui voulait se rendre dans le territoire pendant_les élections 

à l 1Assembl.ée législative? .. J;e si~nale que 1 1~nion soviétique est membre du 

Conseil d,e_ tutel_le et qu1 il ,.est nornml qu1 elle_,~ni.feste un grand intsrêt pour . . ~· . . . . . . . . . -·· .• .. ' ' 

cette questioi;i.. ,Depuis 17 ans,. l'Union soviétique n I a jamais été autorisé_e à 

prendre part à une mission de visite dans un territoire sous tutelle. Je 

voudrais donc demander eu représentant de l'Australie de me répondre à ce sujet 

si tqut va. tellement bien dans le territoire, pourquoi a-t-on refusé à un 
. . . . ,. .. . .., ' . . . 

corre .. ?_pondant de presse soviétique la permission d 1 y èntrer péndant les éleètions? 

·, M • . McCARTHY (Australie) ( interprétation de l I a~glais) : Je ne connais. 

pas les raisons pour lesquelles le représentent du journal soviétique Pravda 
. . . 

n 1a pas o?tenu 11~utorisation de pénétrer dans le territoire au cours des 

élections. Tout ce ~ue je puis dire, c 1est qu1il semble exact que cette auto-
. i.. · . • . - . • 

risation n 1ap~s été accordée, comme_l'a dit le rèprésentant de l 1Unioil soviétique. 

Mais je ne suis pas en mesure d 1éclairer le Conseil sur les raisons de ce refus • 
. • ,. 



SY/rr.b T/PV .1228 
- 13/15 -

• M~'.: DOISE (France) · : Puisque je n I ai pas enccre eu l I occasion de le taire, 

je voudrais exprimer mes souhaits de bienvenue au Représentant spécial, M. Toogood, 

et à ses deux conseillers néo-guinéens , M. Megan et M. Tau Boga. 

•. Je voudrais · revenir sur le problème de J. 1 élection de l. 1 Assemblée, élection 

qui a constitué certainement un événement considérable dans 1ti11stoire récente · du 

territoire ~ D1 après le rapport, nous voyons que ce Parlement comprend 10 sièges 

officiels, 10 sièges réservés et 44 sièges ouverts aux candidats de toutes les • 

ra.ces. Je voudrais avoir quelques éclaircissements sur la répartition des sièges 

réservés. - Je voudrais savoir . si 1.es titulaires de ces siège·s étaient élus pour 

11 enseinble du territoire, c'es~-à-dire· globalement, ou si au contraire ils étaient 

élus dans certaines régions en particulier; comme par exemple les centres urbains. 

En d 1 autres termes, · ces sièges étaient-ils répartis géographig_uement sur la base 

de circonscriptions électorales spéciales? 

. . M~ TOCGOOD (Représentant spécial) (interprétation de l'anglais) : 

Les. 10 électorats spéciaux .couvrent l'ensemble du territoire . En conséquence, . ' . . • • . · .. ' : · ,· - .. . . . 

toute_ personpe, dans le terr_itoire, a .+a. possibilité de vot~r aussi bien po~ . 

un memb_re ~e 1 1 électorat ouvert que pour .un ~embre de l'électorat spécial. Dans 

la pl~~ar_t ~es cas, les électorats spéciaux couvrent . un certain nombre d.1 électorats _ 

ouverts. On a donc une répartition égale à . travers le territoire pour les 

10 sièges en question. 
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M. ·.'tOISE (France)., :. Je suis , tr3s inti§ressé par c·ette réponse qu_i __ me 

par.ai.t, · ·en eff.et',; ,la:.seule lcgiqµe'9 .;puisque, comme nous le savons, il n 1y a qu ' une ,. 

seule liste électorale, .un . simple .collège éle~toral "· • 

msuite,> toüjours dans le cedre de ce.tte élection récente , je m'intéresserai 

à la: ·confection .de la 11s te .. électorale dont le· représentant spécia.l,; a longuement 

parlé;aux.- pàges .4-3, et <suivantes ·au :cornpte .rendu de ,-son exposé liminaire. J'·ai 

cru con1pr·endre .que. la. liste. . était établ.-ie dans .. ·le :cadre de la ··circonscripti?n·. • • 

électorale; mais, ·· .comme ·en -rious a d:it ·qu' fl. y .•av.ait envi·ron 3 000 bureaux de vote, 

- qu' ils soient itinérants ·ou fixes ... j-= voudrais· se.voir ·si ,la .liste était ensuite 

subâi"vis ~e • en -l:lutant de sous- listes;:,si• je .puis. m' exprimer ainsi•; , qu' . .iL:y ovait. : de 

bureaux· de vote: . ... ·Telle est îe pr emière-partie de ma,,q_ue[jtion. : .... . . 

En: ·,secor..d.: lieu; jè_ voudrais . si :les ·.électeurs recevaient chacun une carte :· , 

électorale .leur permettant de faire le. preuve..- de ·.leur identité . le jour de 1 1 élection·. 

M. '-.rooGOOD (Représent~t ~p6cîal)· (i~ierprét.ation: cie l' angl~ï-°s} . ; _Il y 

avait j ÔOÔ -~~~trks électo~aux ·iaris ·_1·1 e"iis·~m~l~ du pays··. • Dans chaque • circonsè~iptfon'~ 
· :·:· ... 1:·-.- ...... . ' ·-·~ : ,·· .: .• .. • . . : : ... :.·;i~ :- ;: . .. . . ........ :•.;, - ~ . • •• . . , ... • . ;, · .•: .. • 

il y avait une liste comprenant les noms de tous les electeurs de cette circons-
: .;: •• .. .. . :-:· . : · . . : · . . • . . · ....... :··•.·:·•, .,~:.• .... ··: -· : . ~:. :.· ,:· ' • •. • . · " . • 

cription. Les noms étaient indiqués par o~dre ~lphabétique; les villages eux-memes 

ét~'{éi:it' ég~{~m~~t ~enti
0

ènné~ sur ·1a· li~te par ordre ~lphabétiq~~ . •. Les élect'et.irs· • 
.' : · •• : • • . . • . • • ; · · • . •. -... .. . : • • • . .,. . . '. - • • • ... • • t •• • . • • • 

avaient 1a· l)ossibilité de s 1ident1fie:r . Au fur e·t' à mesure qu' un _centre se • 

déplaçait, l ' électeur se présentait à une table où un fonctionnaire inscrivait son 

nom et lui demandait de s'identifier par des moyens reconnus valables par les 

candidats eux-mêmes . 

M, DOISE (France) Le :représentant spécial a prévenu ma question suivante . 

Ce qui m'intéress·ait était de savoir s ' il y avait des assesseurs désignés par les 

candidats dans chaque bureau de vote. 

Je passe maintenant aux conseils administra.tifs locaux dont il est question 

eux pages 30 et suivantes du rapport . On nous annonce en projet l ' élargissement 

de l a compétence de ces conseils. .Je crois comprendre , d 1 après le rapport , que 
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• r.~. Doise (France) 

ces c~nseils jouissent d'une espèce autonomie f'inancière, c ' es.t,-à-dire qu I ils gèrent 

eux-mêmes leurs dé:pen.ses locales en les ajustant - tout au moins je l '-espère -

sur les recettes locales. Ma question est la suivante: Existe-t~il des subventions 

du budget central pour les budgets locaux de ces conseils? D'autre part, y . . 
a-t~il un contrôle de la gestion financière de ces conseils,ce qu'on àppelle en 

droit .1'ranqais une tuteJ_le sur les collectivités locales.2 

M. TOOGOOD (Représentant spêciël) ( interprétation de 1 1 anglais) :' • Les 

conseils administratifs loce.ux ont leur propre contrôle financier. . Le seul contrôle 

du Département des affaires autochtones est d 1 'l,ln caractère cons•.ü.tatif. Les· 

comptes sont vérifiés également par l'Autorité acln::.inistrm:1te. 

Ili. DOISE {France) : Je crois qùe j'ai été sans doute un peu vite; Je 

n1 ai pas reçu de réponse à la deu.~ième partie de ma question qui consistait à 

demander s'il y avait des subventions du budget du territoire au profit des budgets 

locaux. 

M. TOOGOOD (Représent~ut' spécial) (interprétation dé l'anglais) • • . Je 

mt~xcusc d'avoit' oublié de répondre à cèttè partie de la question. Il y a des 

subvention spéciales de lladministratiàn centrale; elles sont destinées à des 

travaux entrepris dans les régions des conseils locaux: construction d'aérodromes, 

construction de roÙtes et création d~ services pour ies villages. 

M. DOI3E (France) : ties questions sui vantes :porteront sur l t administration 

; de la justice. J 1 ai noté avec intérêt, dans le rapport, qu'on annonce l'unifi­

cation du système •judiciaire pour tous lzs habitants du territoire • . D'autre part, 

à la pace 38 du rapport et également dans l'exposé liminaire du représentant 

spécial, il est .fait état d'efforts spéciaux pour associer plus étroitement. les 

populations à' l • administration de la justice. Je serais recor,,naissont aü repré­

sentent spécial s'il voulait bien développer un peu cet aspect du problème 

judiciaire actuel. 
r 
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M. TOOGOOD (Représentant spécial ) ( i nterprétation de 1t englais) : Le 

but ~-ôur·s~i'if.t p~ 't; .Administrati6n •• a . étl· l'uni fication dés' t~rri.toire·s du Pipu'à·; 

et de la:·-N6~ivèlle:..Guinée-; • Cet objecti f' est :poursuivi depuis plus'ieurs· :années · 

_c·àr· ·èi{' s~:: pr'ê6hc{ipé : ae fai re. n:àî'tre . Ùn sentiment. a f Ùni t é . nat ionale. dans 1e·s . ; • -~ • 

:populations·.:-.·;Toute·s les lois~ d~pùis plusi~·urs ann6es; ont eu cet obj~èt':i..:r· en·· Vue~' 

On a ·itéjà
0 

~btenu à.~: grands résultats · dans ce domaine· • • Il y avait des iôis ·spé~1-a1.e·~ 

pour le Papua et d'autres pour le Nouvei:Le;..Guiné·e; ~l.les sont maintenant uni :fiées·. " 

Le système ju~iciaire est le m~me pour Papua et la Nouvell e-Guinée. 
:. • • • ~. : :. ; •. ~~ . ~ • ~ } • : • , • : ' • • • • l • • • • • • • ". : • • • . • • • 

.• :·~.--. ·-· ,; :: ii':' DOISE' '(F~en'c~) : Jé '·passe ~à'i.nt enant au domaine économique. . • • _. , .· ' 

J 1 aimera::i:s·: savoir ::si, à.àns ' les· princip~l es dispositi ons de·· l a . n~uvelle . Ôrdonnàn~~ 
• ' •. 1 • 

f'oncière de 1.965, ainsi· que dans 1.' ordonnance de 1962 sur l'enregistrement des : •• 

• terres , il est prévu une procédure d'immatriculation_ des terr~s qui soit ouverte 
• • I •• • • • : • • · , • • • 

aux autochtones oui déairel;lt paaser de la .tenure collect ive des terres - t enure . 
•.. • · .• -~ ' : . .. ' . ; . . • • • • . , •• • • . ' ' ! f. 

collecttve consacrée par le droit coutumier - à un droit foncier individuel. 
• • • ~ ; "' :• I: .- . • : •. • • , , • ,• • • ,' • • • • • • • • • • • : • , •• • • ' • • • • • , : • • : • ; •, .: 

M. TO0GOOD (Représentant spécial) (interprétation de 11 anglais) : 

L'ordonP..ance fon~iè+e récemment promulguée . - et, en particulier, l'ordonnance 
. . . - . ,·· . . . . . . .. : ' ••. · . . • • . . . 

d 1 enreg;tstrement des _terres ".'.' prévoij; c~tte , immat~_ic~atio~ _ s~ une base collec;ti ve 
' .. . . . ·. . . . . .· . .. .. . . . . • 

ou individuelle. Les autochtones ont eu dernièrement tendance à demander que 
' . . . . . . · . . : . . • • • .· . . . . .. .. . 

leurs ._t erres soient morcelées en parcelles pl.ua petites . et, à. cet. ef:fet, on a . . . '·.. . ·. . . . : . . . : . . . . . ' . • ' : . . .. ·: .:: .: " .. . • 
promulgué les lois dont je viens de parl_er. Il _st agissa_it cle r_épondre aux voeux 

. ,,. . 
de l.a popul.ation. Dans certains cas , l a population a demandé à. conserver l.e 

.:principe. de. lei tenure.- collective . .. ·Dans ce cas,. il leur est ·lo·i •sible _' de).e faire. 

C' est,-ùnè -entreprise gigantesque ·que celle d 1 enregistrer , toutes les terres qui •. . ~-' 

existe.z:it· .en. NouveU~::-Guinée·· où· -des • <?outumes . tribales . fo1·t·, diff érentes exi9tent,., ,. • ... 

et c'est ·· poµrquoi.:op, envi-sage de :.le i'airè .plu~ tard. ., .· . . .... ·. 

.... . . .. ; ·~ . . . ,·.- . . :' .· . .. . • .····-

... :· ·.:. _:. M~ D?_I ~·: ;(F.~-~c~'i; :.~e··_ you~r~i-~_P?:~~;t" ~~ - qu~~~~on co~-~e~ê, :_dans ·cè·:.: .. : . 
domaine très intéressant. S'agit-il a' une inêj,i viq..ualis.atioi;i. de l.~ . tel:'re, 

c'est-à-di;e d;~-&~1f'''~J~1,\:>1U:~6~ -~~e· a'ur{\i~o~t-·pe;s~~ei'? Je m1 ~~lique ·: . _: . . . , ~ . . . ; . : . ' • ' .: . .... 

est-ce la terre qui est inscrite surie registre foncier et non pas le 

propriétaire? 
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M; TOOGOOD :(Représentant spécial) (interprétation de l'anglais) : Je 

n'ai pas exàctement compris là· question mais je vais ·essayer néanmoins d1 y 

répondre. C'est suivant la volonté de la population que les terres sont 

enregîstrées • soit c8?-3-ectivetie·1~t:~ soit en t~t que propriété privée. J'ai parlé 

précédemment .de la tend~.nce qui s'est· manifestée ·vers un enregistrement indiv:i.duèl ' 

des t~rres et ceci est le résultat de la nécessité .d'attirer l'attention sur 

les cultures commerciales. Autrefois, les· plantations étaient faites un peu au 

hasard et sans grand soin et les :riroduits de la terre étaient utilisés pour la 

subsistance des populations. L'Administration, :par le truchement du Département 

de 11 agriculture et de celui des for~ts, a encouragé les acricul teurs à se 

diriger du c$té des plantations commerciales. Les cultivateurs se sont ainsi 

rendus compte qu1 ils passaient· de nombreuses années à cultiver certaines parties 

de leurs' terres avo.nt d 1 en -recevoir les fruits pour découvrir ensuite que de 

nOl!lbreuses personnes revendiquaient -ces terres et en particulier leur production, 

Il était donc de beaucoup préférable de répartir les terres indiViduellement. 

J'espère que -na réponse 6claire la situation. 

M. DOISE ( France) ·: • En ce qui concerne le domaine de ·l'enseignement, 
-

j'aurais été intéressé par d·es indications sur le rapport de la. Commission de 
-

l' enseigriemen·t supérieur;- mais j'ai cru comprendre, d' e.prè~ les réponses do~ées 

hier par le Représentant spécial, que ce rapport vient à peine d 1 ~tre déposé sur 

le bureau de 1rAdl::1inistrateur et qu'en conséquence il ntest pas encore public. 

Je ne poserai donc pas de question sur ce problème. 

Je veux simplement, maintenant, remercier le Représentant spécial de _ses 

réponses. 

M. SHU (Chine) (interprétation de l'anglais) ~ En une précédente 
. ' 

occasion, ma délégation a posé des questions en rapport avec le développement 

politique dans le Territoire sous tutelle de la Nouvelle-Guinée. Je v_oudr_ais 

maintenant poser quelques questi ons supplémentaires concernant di vers autres 

domaines·~ 
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M. Shu ( Chine) 

~ prcnù,è:r:e . qu(:)'stion . conc;erne,. les. conse:ils .de. gouvernement local.. Il est 

cUt à la ~.~~ :~~:; ~-u ·~~;P9r_t ·apn~~;i. ( .~e~:-t.e;· ~glai:s). q~~· la. p9puiàtiori: d61~~- sr occUJ?~nt 

cès conseils, _est .à peu près de 500 9QO personn~s , ·ce qui ;e:présente· le tiers du • • • 

total .. de +~ .P~ulation autochto;1c ·êj.u ·~~:i;:rit~ire. Pu~s-je dem~è.~r ~u Rep:rése1~t~nt 

spéci~l _qu.~ll.e~. ~e.~ur~s. cqn~~iés 1' A{:ltori_té aà.minist;ant~ a . J.' ~~tentj.o~• :.d~ p1;éndr~ . . . . ~- . ., . ~· . •, : . ·: • ' . ' . . . . • : . .'." • .... : . . . ' " . . . 
en vue d' a~e1.4t:1} •+~ ·?~b_i;e, Je ce~, l :o~.eJl~-_afin -~' englobe~ dans toLtte la mesure 
du J?pssib_le_ l.' ensemble . de _J.a popul~tion autoch~oneî • • • •• 

••• 6 • .... • • • • I : . ... ' : _ .: , : / ' • .... • · : • '• • • • ' . , ,,·., • • 

.'.•:.. • .. M. TO~. ( Re_pl'éséntant, .spé:c:LaJ.L :(;Lnt~rprétation . de l'anglais) . Les . . , ... 1 

:proerès· ·a.ccomplis dons: l'·extension d~s: consei-ls de gouver11er.1ent loc.al sont :tout à. 
.fait encourageants . ... En fait, · alors·. que le chiffre qui .figure dans le r~p:port 

enrmel: es·t de . 500 000:,: j'ai le plaisir. <'.l 1 ~'U+Qnc~r que le -nombre actue:J.., de~ . pe~s_o~es 

dont s'··ticqupent,.les :conseils · a atte;i,pt 800,.000. avec la cr.éa:tion de .sept nouveaux . . · . . ,· ' ... • . : . 
conseils., ~epuis•.-ie 30. juin .1963. :. Le· n0.I;i.b~e-<les .. cQnseils de gouvernei~ent loc;:µ. • 

actL1~llem~_nt en · exercic.e à.ans le Terr,i toire sous, tutelle est de 54. . . .. . . . . . . . . . · . ·. , . 

·1,1. SHU { Chine) ' ( int~:r:i;ir6tatibn ' de '1' a:.'lgÎt::i .. s) : • En ce qui concerne les 

services publics , le Représentant s::r;iécîàl::.n:6ûs"'a 'di t· .. aans · sa déclaration liminaire·· : 

. •·· ' '·' 'Cette r6forme des. services·::a. ;pou.:..~i.b.ut .. cJ.e _ 4o~"l~r . devante13e d~ chances 
. .. .. .. .. 

aux foncti'onrüi.ires•, autochtones·: et -de .perm.ettre. qu'un jour la. fon?tion J?Ublique 

::,• soit: ·da.YJs· sa· pl.us .. grande:pa;rtie .au.1,;<?~Jlt.one. ···:·une _nouvell~, 1oi sur les services 

.. .. publiés· a · été= adoptée à la. dernière session él.u. Conseil législatif,, en : ~ . , 

nover:lb~e- ·1963. "··. , ( 1225êille ~éa.."lce ,' p • . 69- 70) 

Dois- je interpréter les rem.arqu~s du Repl'.'é~entant . spéqial comme signif.io.nt 
• ,.> ,. ·· 

que 1a·· nouvelle ··loi. sï.u· les services publics .a pour bu~ ae .créer ,un servie~ .. 

unifié qui permettrait aux autochtones d'accéder petit à petit et de plus e~ :p~us 

aux :postep_ ~µp9rt_an1?s ~~ ,à _l.~ _qi:t:~.cti,o:n des ~ervices publics? 
. ,. ·' . . - . .. . . . ~. ... . . . •. ; . , • ' · . . • . ·. 

··; :. · .. . ,: N·; 1:'00GOOD .(Représent.a.nt spéc.ial) . .. (in,te_rprétation de J.1 angÎ~~s) . : Oui., 

en effet;·: J.:e but- uniqué· :et. :t'objectit de: 1a .J:1ouveµe lqi~pro~µlguée .. pour la 

réorgarii.sa:tion des ser.vices publics sont à.1 ~boutir, d~s l' a.veni~, . à}' organisatîon 

de services publics coIItJ?lètement autochtones et de créer dès maintenont de 

plus grandes possibilités de prom.otion pour ia population indigène . 
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• M.· Sifil ( Chine} ( interprota~ion de J.' art3lais) : En ce qui concerne la 

propriété terrienne, le Représentant spécial nous à clit que des membres inàigènes. 

avaient été nomnés au Land· Board. Ce dernier constitue-t- il le I!l~me organisme 

que la ~d. TitJ .. es Co:li!Ilission? S:!.non, quelles sont les rele,tions entre ces 

deu."< conseils et comment est assm·ée leur coll abo:!.'a .. tion? 

M. TOOGOOD ( Représentant spécial) ( interprétation de 1 1 anglais) : Le 

Lanè:. Board a été créé dans le territoire pour cléterminer les demanàes d ' acquisition 

de terres et il co:r.i:prend un président et deux membres , dont l'un doit 8tre 

autochtone. Les deux membres qui ont été nonnués sont M. La1-1a.ni Watson et 

.M. St anis Boramilat, l'un du .Papua et 1' autre de la Mouvelle-Guinée. Tous les 

deux siègent dans le conseil chaque fois que des questions intéressa..'1.t la 

Nouvelle-Guinée ou le Pa:;1ua se posent. 

D'autre :part, la Land. Titlcs Cotm:1ission est un orge.r,e qui a été créé pour 

déterminer le titre de ces terres et, comme je l'ai déjà dit , il peut s'agir 

~' une conversion de titre ou drÙJ.1 titre traditionnel déjà existant. Il s'agit · 

en f ait surtout de la détermination juridique du titre. Telle est la tftche de la 

Land Titles Corn.mission alors que celle du Land Bo3J:'d ne concerne que les 

allocations de terres . 

M. Sir_q ( Chine) ( inteX'J.)rétation de l ' a11glais) : L'Autor ité aàministrante 

a- t - elle l ' intention de poser la question de la propriété terxienne devant la 

nouvelle législature? Cette ê!.ernière a-t-elle le :pouvoir d 1 adopter une nouvelle 

réglementation à ce sujet? 

M. TOOGOOD (Représentant spécial) (interprétation de l ' anglais) : Oui; 

un• certain no:cibre de questions se re.pportont à la situation terrienne attendent 

d 1 ~tre soumises à 1 1 attention de la nouvelle Chambre, lorsqu1 elle se réwlira le 

8 juin prochain. Cependant, il est peu probable que ·t;outes ces questions 

pourront être discutées au cours de cette réunion; m~oe pour ce qui concerne 

celles actuelle::nent pendantes. liais la Chambre d 1 ru:;semblée a toute ·11 autorité 

voulue pour modifier la législation concernant la propriété terrienne, comme 

d'ailleurs pour toute autre question concernant le territoire. 
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M . . SI-f] ( Chine) ( interpr_é:te.tion de _l'anglais ) : Une qu.eation maintenant 

au sujet dl.1' statut Q.e la _fer.:un_e. . Dans sa déclaration limit~ire, le. Repr6sèntant . 
. - - . . . ~ . 

sp6cial. -nousa dit •g_u1 il- y avait- enviro::i 1 250 fonctionnaires autochtones dans . . - : . ~. . .. 
lez serv::ces publics_. ,. Je: vpudrais savoir .. l e nomb:·e des femmes fonctionnaires? 

, , ·.: .. 
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M. TOOGOOD .(Représentant spécial) ( interprétation è.e l' ai-1glai s) 

Je regrette de ne _pouvoir vous donner un chiffre e;mct en ce qui concerne le nombre 

de femmes autochtones qui sont :fonctionna5.res. Ce3?endant, d ' e.prè s une estimction 

fondée sur ma connaissance personnelle du Territoi:!:·e, je dirai qu'il y en a. env-Jron 

130 à 11~0. 

M. SHU (Chine) (interprétation de l ' anglais) : J ' ai une autre g_uestlon 

à poser en ce qui concerne le statut de la fem.~e. D'après les coutwnes du mariage 

préval?-nt dans le Territoil·e, y a- t - il de nombreux cas de mariaGes interraciaux? 

Y a- t~il des me~ures adoptées par l _' a<i';linistration ou par les communautés locales 

pour encourager ou décourager ces mariages entre races différentes? 

:M. 'l"COGCOJJ (Représentant spécial) { inte!'}_)rétation de 1 1 anglais} Le 

nombre de mariages interracia'l'.X dans le Territoire est raisonnablement bas~ Je ne 

suis pas en me sw.·e de vous donnel~_ de chiffres exacts; mais il n I y a cependant rien 

de spécifique en _:fait de ~esures d 1 encourage-men-è ou de découragement en la matière . 

On exige toutefois de tout autochtone désirant épouser une persom1e d'une autre 

race qu1 il obtienne tout d_' abord une auto!'isation du com.~issaire de district de la 

région. Il s'agit sim~le~ent _d'une mesure de sécurité sociale pour _s'assurer que 
• ' . ' 

l' autoyhtone est _ parf?,itement a1:l courant de toutes les _ conséquences d I un tel mariage. 

1-'I . Sh'U (Chine) ( interprétation de l'anglais) Quel est le salaire de 

base pa:/é dans le Territoire aux travailleurs hommes et femmes? . Y a-t- il quelque _ 

différence à cet égard? 

!-1 . 'IO0G00:::) (Rep~ésentant spécial) (interprétation de l'anglais) ·Le 

salaire de base est exa ctement le même pour les homr.ies et pour les femmes . 

Cependant dans les services publics , il y a -une légèr~ différence et cela 

s'applique e.ux membr~s de toutes les races. Cette différence minime est d 1 environ 

133 livres en ce qui concerne le salaire de base des ~!:!ployés hommes et femmes des 

services publics. 

M. Sh1J (Ch ine) • ( interprétation de 1 1 anglais) : J 1 en viens maintenant à 

la question de 1 1 cnseigné~nent . Quel est le pourcentage d1 enfants autochtones 

fréquentant les écoles primaires par rapport à l'ensemble de la population d'âge 

scolaire primaire? 
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M. T00C00D '(Rep::-ésentan~ s:p6°cial) : ( ihtei-prétcticn àe l' auglaJ s) Je ne 

sais si j'ai parfaitement compris la question; me:is je crois que le représentant 

· ae la Chine désire connaître le ·pourcèntage des èni'ants autochtones d'âge scolaire 

primaire dans le Territoire . · Il y a ac·tucllenien't que2.q:ue 172 000 enfants qui 

fréquentent les écoles primaires du Territoire. Je dirai què le poure:enta.ge des 
-

enfants autochtones doit être d'environ.91~ ou 95 p. · 100, peut-êt·e même àe.vantage. 
·-. •: · • • 1 · - · 

N. SHU (Chine) (interprétation de ].'anglais) : ·La miss:ï-on de visite de 
. - ,:. ,.· " 

1962 a mis 1 1 accent dans son r~ppo1·t sur· le be.soin d'un enseigriement pl~s poussé 
• •• • : • • : • ' • .• • • • · .: • • ? • 2 

et a déclaré "qu'il _:n.e devra\t pas é't.re difficile· de choisir une· c~nt;_ine ot~ ~lus 

des étudiants les ?lus prometteurs dans le Terr:!.toire, chaque année, pour les 

préparei· à ·se faire i~scrire èn Au"stre,lïe". Je voudra:ù s~vo·ir: ·qüelie ·est .la 

positi~ri dè ,·PAtitbritê ;dministrarite en ·ce qui ·co:icerne ·ce choix~ ' 
, 'l .' . I' ' • • • • ·.• •, • ' • .; ."• ;" 

• • ... • \ ;~-. :~~OGO0D (Renrésenta~t spécial) (interprétation de 1' anglais) La : 
• • •"j • • , 1 · · ,; . . , • • •• ; .• . ~ • • • ' ~. . ; . . • . ' • . . •- · ,. ' • • 

question est .à l'é~ude depuis déjà un certain temps de la part de l'Autorité 

ad:nfoi~tr~t~~:··,:e_-t;~ ~,t;~~ .;5' eff~7ce ~:~- p:ermettre à l' ensembl~_ .~e . l :a _popu~ation ~~ . • 
Terr:i.tqi:re . d<:= re,ceyo_ir une instruction :plus poussée, _dahs la mesure du possj,ble • 

et d.él-~; l~s_,._~Ï\ls br~,f; ... cJila1s~ ~(;. ~eprosentant de la Chi;e p~ur;S:it être if1:té~e-ssé . • ' . . . . . • : - . . . • . . . .• • 

de savoir que les étudiants choisis pour poursuivre des études dans des uni~ersités 

ou dan~· dé's . ét~blissemerits ·d, ~nseigneme~t du troisième degré, :sori.t. au n6mor·e de 

32 cette ··année, .. ils :aevràièrrt· 2.ttei~à:rè üi~ tdt~ dé 78· 1' année prochn:i.ne ·et de 116". 

l'année suivante. Vous constaterez que nous avons déjà évalué que · ce chiffre :a:ë • 

100 qui "pourrait être :cnoisi pll..is ou moins ·à .l'.heure actuelle, ·.est sur · le .point 

d 1 être atteint .. '· ' ·: • .,, 

M . • ·SHÙ (éhine) :(iritèrprét~tion de l'anglais) 
• : • • • . _ · • • . • ~... i . • • : · •• • , : . :, . • •• ::.· . ; • • ·: • : • • A 

informations relatives o;ux Hatj_ons Unies. Nous o.vo::1s noté c.vec intéret· les 

remarques Tai tes par î~ Rkprés'e:ritant spécial d~s sa àéclarat:I.on liminaire : ' 

"Au cours des douze mois écoulés, une ét_roite collaboration a · existé 

entre le -Centre d'information :des Nations ·, ui::i-ies et .. 1 1 ad.Tllinistràtion, . et 

1 1 a&ninistràtion::.elle•.:;.même .s'est montrée très .active dans la difî'usio_l} _ 

d-'il'lformations .xelatives·aux fü:i.tiorts Uni~s." (1225ème sé_ance; .p. 68) 
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M. Slm ( Chine) 

Puis- je d2:11andflr au Repr.;sentant spécial si les info:.·mations diffusées 

jusqu'à présen!:- comp::enaient des renseignements sur les activités diverses des 
~ - • • 

institutions spécialisées, cari.me l'OIT, l'UNESCO, l'OMS, etc., ce qui pourrait être 

inté~essant ~our hâter le développement du pays dans les domaines du travail, des 

échanges culturels, ainsi que sur le ple.n soc:Lal et écono!!lique? 

M. TOOGOOD (Représentant spécial) ( interprétation de 1 1 ane,lais) ., La 

diffusion des informations relatives à toutes questions ayant trait _aux Natiol;).s 

Unies a constitué le but de l'Autor.ité administrante depuis .de nombreuses .années. 

Elle a maintenant attei~t le point, grâce à l'instruction poussée 

_de la population, de pouvoir diffuser pratiquement dans tout l'ensemble du . 

Territoire des renseigner::.ents ·sur la plt:part des choses · qui se passent aux Nations 

Unies. On ac·corde une attention toute particulière à la diffusion C:' informations 

conce~nant les institutions SJ)é•cialisées des Nations Unies . Dans ce domaine , . des 

conférences sont données dans la plupart des écoles, de temps à autre au cours de 

l'année, tant par 1 1 entremise du Centre d' :lni'ormc.tions des i1îations. Unies à 

Port 1-Ioresby qu,e par l '. administration elle- même . 

M .. SHU (Chine) ( interprétation de l'anglais) Je tiens à remercier le 

Représentant spécial, pour les réponses qu'il m'a fournies. Je !]-'ai plus de 

questions à ·lui poser. 

M. · 'IDOGCOD • (Représentant spécial) { interprétation de -1 1 anglais) .Je 

voudrais simplement ·répondre à deux questions qui m' ont été posées par le 

réprésentant de la Chine, au cours de la dernière séarice, car je n'étais pas alors 

en mestire· de lui donner les chiffres qu' il demandait. Sa première question 

concernait '1a liste des centres -électoraux. J'en ai ici un exemplaire que .je 

vais lui donrier . C'est un document .intéressant qui pourrait peut- être retenir 

l ' attention des autres membres du Conseil. Je me permettrai donc,·avec l ' auto­

risationdu Président, de le faire circuler . 

La seconde question avait trait au plus grand nombre d ' électeurs par centre 

électoral . . Dans le centre de_ Minj, dans le àistrict des hauts plateaux occide~taux., 

le plus grand nombre a été 30 887 . Ensuite , on peut citer le centre électoral de 

Eougainville avec 30 311. Ce sont les deux centres électoral.lX comprenant plus de 

30 000 électeurs . Tous les autres sont moins importants . Le nombre moyen de 

personnes pnr centre électoral eBt de 23 400, 



tI~I9~.!§l! (Nouvelle-Zélande) ( interpré:tation de l'anglais) : . Il me 

semble que C'?.l;tqines ques·Ùd1s ti:•3~ bt.•è,;3S restent à pos~r. a:près celle~ très 

intërés'sant~~{ ë.éi à pos6es·';pe:1dan"t tro.:::.s · séan~~s â.·~ Conseii.~ • La premi'è;~ ~uestion 

à trà'±"t ·aux mi-'~i.1odes gr~·ce auxquelles la -ri~u~elie chamb:-e <11 Assemblée accomplira 

sa.' tâèhe·~; IJ. me semble .nécêssà.ire d.e s'assurer que ies mèmùres · élus de l 1Assemb1ée 

s'intéressent autant · que ~ossible au tra~~il qu~tidi~n·du go~;~rn~ent. Ce;t~ins 

d'entré eux1 .nous J.e savon~ , auront des :fonctions d'exécution du ::rait de leur 

nomination ·cor..me sous- secrétaires ou membres du Conseil de · 1. 'Adl::!inistrateûr/mais 

. ri.ombre d 1 ~ntre eux. ne .. seront ·:pas· dàns ce èàs. • -· • • . • • •• • • ·' • 

Je note que les méthodes de travail de lâ Chambre·: d ' assemblée seront~- da.ris 

une large mesure; détenninées -J)ar . J.a Chambre elle-m~me· lorsqÙ'elJ.e·•sè sera -réunie 

. le . 8. juin; . je crois; mais je voudrais savoi:r si"-· l'on • a -pensé à de·s • nioyens • •• • • 

tels·.:que .; par ;exemplé, la création d'un système dé commissions·parl.èmentatres 

pour permett~~ à .ces membres d·':àcquérir 1<expé:dence ' nécessaire dans des dciiiai"nes 

:précis tels que l'enseignement;· l'agriculture, lé dévélôppèr.:ent éèonomique · et 

l'exploitation dés terres. 

M. TOOGOOD ( Représenta.nt "spécial) ( i ~terp~étation ·de 1·• ~nglais) . : 

L'Autorité administrante n I a aucunement négligé :là<pos'sibill tê de· ·créer des 

commissions parlementairès au sein de la nolNelle Assemblée .· • Cependant:, aucun 
plan défini tif n'a encore été fait car il a été décidé qu '•il'· vaudrait mieux ·:.: étant 

donné les ~f'ficultés qu' ont les membres ~utochtone~ .4e-. l ;1A$sembJ..ée .à. assimiler 
•• • • ' + •• ., ., , • 

toutes les procédures de ce:tte _d.ern;ière au _co~s de .. s .. es étapes ini t~ales ..., 

_renvoyer ces questions jusqu'à ce qu' e.lles puissent ~:tre . discutées, plus. _tard, par 

les memb~e13 de l'Assenblée elle-mêm~ . Cependant, Je p eux ass~e_r le .représen~~nt 

de la ~cuvelle- Zélande que 1 1 administration pa~ronnera ~a ·créatio.nde .commi.sstons 

parlementaires et un~ :plus .grande participation def? ip.embres aux .travaµx du 

gouvernem~nt~ 

M. NORRISH (Nouvelle -Zélande) ( interprétation de l' ànglais) :·. Sf 

·L'Assemblée. doit accomplir un travail ·efficace, ses membres· devront • avoir une 

.large compréhension des ·besoins du· pays en général , · une-·compréhension beaucoup •• 

. plus .larg.e · què • celle des besoins de · leurs propres · di'strfcts . ·: Je me demande· s 1 11. 

.existe des· plans :permettant aux ·membres dé l'Assemblée de :voyager .à tràvers 1.e·: 
• ,·<. ••• 

1 

l 



T/PV ,1228 
- 3~ -

M. Norrish {~velle-Zélande) 

territoire et de se faire une impression générale du dé7eloppement de c~lui-ci, 

impression dont ils ont besoin et qui, j'imagine, doit jusqu'à maintenant avoir • 

été réservée plus ou moins a;.u< fooctionnaires de l'ad.tninistration. 

• 1-i. rr~JOGOOD ( Représentant spécial) (interprétation de l'anglais) 

L'administration a déjà. pris des mesures en ce sens. Depuis deux ans, des groupes 

composés de dix à quinze autochtones venant de toutes les parties du territoire, 

occupant une situation prépondérante soit dans le gouvernement local, . soit dans 

les ce:rcl.es d'affaires, ont été invités à visiter les centres principaux du 

territoire ainsi que des villes d 1 Aus_tralie, notamment Canberra, Sydney et Melbourne. 

Le but de la visite à Canberra est de les familiariser avec le genre de gouvernement 

qui fonctionne en territoire mitropolitain. Ces visites seront encouragées dans 

11 avenir par l'administration et je peux assurer le représentant de la Nouvelle 

Zélande que le gouvernement continuera d'organiser ces groupes, tout spécialement 

avec des Jrembres de la Chambre d1Assemblée, et à leur donner la possibilité de 

connaître d'autres parties du territoire afin de voir ce qui se passe non seulement 

dans leurs propres régions, mais dans toutes les pàrties du territoire. 

~ORRISH (Nouvelle-Zélande) .· ( interprétation de l'anglais) : Le 

Représentant spécial a dit l'autre Jour dans sa déclaration que les problèmes posés 

lors des récentes élections .étaient pour la plupart .des problL'tlles locaux et 

pratiques. Je pense qu'on s'attendait aussi à ce que le~ élections servent à 

rendre la population plus consciente _des besoi!ls du pays dans son ensemble e~, 

plus perticulièrement, de la nécessité de détruire le régime tribal et certains 

de ses effets. Le Représentant spécial peut-il nous dire _quels sont l es probièmes 

généraux de ce genre abordés au cours de la campagne électorale? 

M. TOOGOOD (Représentant spécial) (interprétation de 1tanglais) : Il n'y 

a pas eu. de ca,~pagne spéciale à cet égard, mais il ressort des r ésultats des 

élections que les loyautés traditionnelles n'ont pas été réellement observéep. 

Je pense qu'un exemple en est donné dans le cas que j'ai cité au cour~ de ma 

déclaration liminaire, celui de M. Gaudi Mirau, un Pa:pouan du district d.ugolfe 

de Pa:pua qui à été élu dans un ce::itre électoral entièrement étranger, celui de 

l!iarkham, dans le district intérieur de Nouvelle-Guinée. Ce candidat a -travaillé 
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pendant très longtemps è.ans la I\Sgion c_omne fonctionnaire de 1.'ad.r,iinistration 
• • • • • • J ' . • • • •• • : • • • ' • • : • • • •• • • 

et il a ét~ évident g_ue l-2 tr~va~_l qu'.il .a fai.t et la. con.fi_?,nce qu1 il .a. provoquée 
· .. ·. ,; . . , • . . . • • 

dans la population lu,i on-t permis de triomp_:ie.r aux_ llect_ions •.. La mêm.e cl1ose peut 
; . .. ' • ; , . . . 

~tre notée dans une autre région où une personne possédant un pouvoir traditionnel 

considérable, qui a été :mêlée· dans 1e passé au cult'e· du ·cargo ~t-à· d I autres . 

_. •. ·ôrg9.nisations mystiques · et rèligîeuses,. dont 1~ ·nom, même aujo~d1 hÛ:l, ·h·o;s dè 

sa propre région·, évoque to,ites sortes de visions·· de mys·ticisme, a 'éti bat tue par 

uri homme plus jeune, possédant une mei11eure· 'Jduca·tiori e·t qui a fait cairi:paghè sur 

des :problèmes pius pratiqÙes. 
' .• c' , , 

H. NOR~ISH ( ~!ouvel.].e'.'"Zé_~nde). ( i~teryr~-ta:tion., de 1 1 anelois) 
. . ., . ~ • 

-pa_llS l.e 

domaine du gouvernement local, le Représentant spécia~ ~ mentionné dans sa . 
. . . . ' .. .·· . .... . ·- . , ' 

déclal'.ation qll:e _ la nouvelle_ Local Gover~en.!..,.2::_din_nn_~ a_ prévu ~es diE;~osi t~ons 

pour le. création_ de conseils multiraci~ux. Cette qi.:esti~n .a provoqué, dnns .. le 

passé , , l'intérêt du Conseil de tutelle, n·Jn pas s_eulement du point de vu,e <l: '.u.-;ie 

~ssuran~e de participation non _raciale aux élections et O':U( travaux de? con_seils, 

mais és'alement afin de donner au. èonseii de~ pouvoir~- p;L~s ·ét~ndus de __ • tax~tion . . · ' '. : . • • ·. • • • • .. :. ;,,' . . ~ .. 

dans les r égions relevant de leur juridiction. Je sais que cette question des 

conseils de gouvernement iocal: a été' abondamment discutée au cours de la période 

dès questions, mais je vouà:rà:ts· savoir si le Représentant spêc:fal ne peut pa~( f'aire 

quelqi,es commentaires . sur les' disi,osi t:i.ons de l1 ordonnance à cét égard. 

M • • TOOGÔOD ( Repré~entarit spéciaÙ • ( igterprétat:1,on_ de 1 1 anglais), . : Dans 

la nouvelle L-ocai Goverr .. 'IleJ1t Ordinance . des d.i~:9ositions beaucoup p~µs _ larçes . sont 

1>rises pour i~ participation de~ conseil~ ~Ùr· u!'l.e bas~ .. miiltir~ci~le -~t-autochtone 

fü:ms J.es r égions d~ .co~~~iJ.s .• • La .. sup~ressio~:·des barr~ères t;.ib~:le~ ~t v~ilageoises 

a été ég~lement so~~enue dans le~ "·r6gions· de· ~onse~ls et. ceci ~~ . plu~ ~~~~ar~~~ble 
encore ··avec la'. :fu èion 'c1es· Coà 'seiLs • n·~-n~oc en ~nis'è;·-·houn i:ou~.~~g--nf:>ter U1 rombre plu.c, 

grand à.e conseils • qui ···sont créés~ • Cèrtains • peuvent· pè~ser qÜe ceci n'a pas. une 

très gràride ' s:!.gnifit:atioh et qu'e~ 'fé.iit noüs -~~ons :seui~ment accru ce· no~bre .de 

cinq ou si){ conseils. C~:peridant:, 11· fàt1.t tenir ·:compte 'qû~ ·quatre' oÙ-'cinq conseils, 

::peùt-être ·dans deux où trois régions diff~ren'tes, ont fusionné en un _. plus grand 

conseil~' mëttant ainsi en commun Î~Ùrs èonnaissai1ces·"et applanissant· leurs · 

di vergenc·es • clans ·ces· •régioris particulières •• 
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~f.9Ai'l~SH (Nouvelle-Zélan:le) (in·!:;erprétetion de l'anglais) :· Je comprends 

qne le progrèc o.&ricolP. dans les hautes terres è.e la Nouvelle-Guinée a été obtenu 

très largement et de fucon très im:,ressionnante . -grâce à l'utilisation des transports 
~ . . . . 

aériens . On peut. penser qu~, tandis que ce prot~r .ès agricole se poursuit, les 

limitation:-, inh1S:i:eates et les frais de ces tranr:ports Rériens vont devenir un 

obstacle de plus en plus grand. Dcns ç_uelle rnesuxe peut-on dire que les limites 

des transports par air ont été naintenant atteintes? Le développement des routes 

s'accroît-il avec le be coin d'une autre fonne . de :transport? . 
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r-î. TOOG0OD (Représentant spécial) (interprétation de J.1anglais) : La 
proportion du d.évei oppe.me~t ·;,foonl)mil).ue ·grâce -~- l' utilisation è.es·aérodromes et des 

routes ·a· fait l 1obj~t d 1études·_ cor-~tcntes :ee la .·p·~.rt de l' ad.nd.nistrati on. Tous les 

deux ou tr·o·:!~ a~s, J. 1admi::iistretion efi'e.ct~e ui~~ étude··sur l.cs avantages éc6no­

mi<;_ues des transpcrts aériens par é~mparaison .av-~c tes t.rans:pcrts ~outiers; Ceci 

a J.ie'u en :pertic'u2:1er pour J.es hau-t;; pl~ti:àux' oÙ des · aérodromes se sont avérés 
. . 

absolument indi spensabl es pour le dévelop-pêment des postes avancés et pour inten-

sifi er J.es progrès de · J. 1administratiôn dàns 1~s- r égi ons s ous-dévelcppées . 

Il existe maintenant uh tronçon de r oute auQuel nous travaLUons; qui a 

quel que 64o m:lllea -de l.or.g et qui va de Lae, port s itué sur la côte, jusqu ' à la 

vallée de Markhat:1 qui est en pleir.. développen:ent - et jfutilise ce mot parce 

c 1est J.a. construct i on de l a route qu1 a permis ce d6ve2.oppement. Cette r oute 

continue vers la montagne en l}assant par un certain nombre de centres importants , 

en particul.i er ceux de Kainantu , Goroka et f'1ount Hagen: jusq_u' à Men di , sur les 

hauts plateaux méridionaux. Des routes secondaires sont également t raçées à. 

partir de cette route principal.e verc Leiagam, Wabag et d 1 autres postes pl us 

él oi gnés . 

En ce mon:ent, la différence entre l e coût du t r ansport aérien et cel ui du 

transport routier pour se rendre à Kainantu, qui est , en réa1ité , l e premier centre 

sur· cette route , est très fai bl.e . En fait, la pl.upart des gens trenspor tent 

n:aintenant l eurs. produi ts par l a r oute de Kainantu à Lae . Toutefois , pour aller 

plus l oin, le transport pcr route n'est pas encore rentable. n faut a ttribuer 

cela à l a qualité accrue de la r oute. Cette r oute est acé1iorée pour devenir une 

route de première catégorie depuis Lae jusqu'à. pl us l oi n. Cette r oute a maintenant 

atteint le somrr:.et de l a montagne . . La portion qui se trouve entre Wats Rais, dans 

la vallée de ~~rkham, et Kainantu, est actuellement en construction. De l à, elle 

ira de Kainantu à Goroka. Une étude devro al ors .être faite sur 1e coOt relatif 

entre ces centres et on pr évoit qu ' en fin ~e compte , lorsqu' une route de ~remière 

catégorie aura été construite jusqu1 au bout, le transport par r oute prendra le pas 

sur le transpart par air, 

Toutefois, il y a encore un effort dans cette di:;:-ect1on, c'est l.a construction 

d'une va:;tc piste d'attcrr:i.J;&age pour des DC-l;, avions t r op grands pour être utilisés 

dans la plupart des centres ruraux du Territoire, près de Mount Hagen, ce qui 
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perrcettra le i:i::::·ansport des produi t s J.ourds_.de cette région . Les r outes secondaires 

·vers le centre et d'autres aérodromes util isés par des avions l égers pourront . 

desservir l' aérodrcme plus vaste situé près du Mount Hagen et pern:ettre ainsi le 

transport re.pide èe tous les produi-:s proveno.nt des hauts plBteaux occidentaux . 

aussi bien que des hauts plateaux orientaux. 

M. NCRRISH (Nouvelle- Zélande) (interprétation de 1 1an~..lais) : J 1ai une 

question à poser dans le dom3ine de 1 1 éducation, q1.1i a fait l'objet jusqu'ici de 

beaucoup d'attention. Cependant, à mon avis, la questi on de -l a furmation 

professionnelle n 1a pas ét6 approfondie. Quel.l es sont les •dispositions prises · 

en Mouvelle-Guinée pour la formation coIWl.erciale, professionnelle et technique, 

ce qui est différent· et complément3ire de ·1 1 éducation générale? 

M. TOOGOOD (Représentant spécial) (intenprét ation de l ' anglais) --·--- -
L'Autori té administrante s 1est penchée avec beaucoup d 1attention sur 1 1éducation 

technique et 1 1orientation professi on.~elle. Le Département de .l' éduccticn comprend 

maintenant une section qui s'occupe particul.ièrement de J. 'orientation professionnelle 

et des spécialistes vi sitent régulière~ent 1es écoles et interrcgent l es étudiants 

les plus â:gés af'in. de déterminer dans quelle branche i1 serait préférable de l.es 

utiliser. Des écol es techniques sont maintenant créées dans tous les centres 

principaux du Territoire . Lee, ~.adang, Wewsk, Rabaul. et Gorcka ont tous des 

cen~res technj_ques qui se développent et on se propose mainte_nant d I établ.ir un 

centre techniqu~ supérieur à Port 1-.:or esby pour donner une éèucation technique 

supérieure à l e popul.ation autochtone venant de toutes 1es régions du Territoire . 

1-1. SWAl'î (Ro:,aCTlle-Uni) (interprét at_ion de l' an13lais) : !{a délégation 

voudrait poser quelques questions au Représentant de J.'Australie ou au Représentant 

spécial pour élucider certains poi nts soulevés dans l a déclaration du ReprésenJ~ant 

spécial la se~aine dernidre et plus particulière~ent sur ce que fait l 1Autorit6 

administrante dans le domaine de 1 1agriculture et de l'industrie . 

Le Raprésen·~ant spécial nous a parlé la semaine ·dernière de dispositions 

prises pour l a vente des produits et je vo~drais l ui a.émonder guelle aide reçoit 

le producteur néo-guinéen pour la vente de ses récoltes et s' il. est possible à 

un fermier ou à un homme d'affaires néo- guinéen d ' obtenir des capitaux peur 

développer ou élarcir son affaire. 
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M • • TC0G0OD (Représentant spécial) (interprétation de l'anglais) : La 

vente des produï°ts indigènes a. fait 1iob j et d'une attention particulière. Un 

· .... ce.rtain nombre d 1.organisations ,s :)llt -actuelle.ment créées: dans le Territoïre-, 

sous • les auspice s du Département d ù cÔlnmerce et de l 1industri e, • 1ui-m&ree créé il 

y a .deux ?,ns · environ po~r sfàcc{rper 1.)lus particul:ià::::-emei:lt de ces aspects dù • 

dév?l.oppe~t:r~t du pays. : · Ce .Départ~me~t ~o::n:p~enà. un certe.in nombre . dé . divisions 

dont 1iune d 1elles, la division des coopératives-; est··pliJs. partîculièremént : : 

· intéressée par ce â.omaine .ae ·ia vente. Il _y a également -une. division d'o.ide à la 
• . . ' . . ' •. ~. ·; .t ,• 

v:ente qui pousse à . la _créat_~on d'orgapisations de ven:te -~u nive~u du viJ..1.ag~~ 

Certaines de ces petites organisations ont .main·tenant . atteint_ le. st.~d.e où elles 

peuvent s'occuper ellès-rcê'meli> de -J.a vente.~e J.eurs .propresproduitsJmê:m~ à --· 

1fétranger. . . ~ 

En ce qui concerne la seconde partie çl.e la · questionJ _·à ~~avoir .- ce_ qùi_ ~st fait 

pour aider l.e producteur, des . pr@ts ;Sont ac~ordés pa:r J_ r admini~t!.3:tion par l r inter­

médiaire -du Native Loans Boar,1 • . To'.lt autochto"n,.; cni -désire· clévelcrnriir une . industrie .. . - - ·. 
: . . · , ', 

ou même en croer une peut demand.er de 1.1 aide au • Na:t,i ve Loans • .Boi=ir d. ~ . l!n certain 

nombre de prêts ·- 31, . je . crois. - ont · élé consentis l I an dernier et leur moi:i:t ant 

-total. s 1 él.ève· ~Û.x e~vi:roris d~ 56 000 J.ivres. 

• ~~ (Royaume-Uni) (inter:i;>rét?-~icn de -1 1 anglais) Je voudrais pos_er 

une auestion- sur 1 1agric~lture. L1Autorité .aè.ministrantQ prend-elle des mesures .. . . . . . . . . . . ·. . .. . 

pour -remédier au probl.èr,J.e qui existe dans ~~rtaines , ré~io1:1s où il y . a une . surpopu­

lation et, de ce fait, trop . peu de_ terres . S'JJ.tivables? 

M. TCOGCOD . ( Représentant· spéciai j ( interpré:tation de 1 1 ànglais) 

• l'.Autorité. admiuistran-tc fc.it un effor·t particulier dans les rée;ions surpeuplées 

pour .àm61.iorer les méthodes agricoles et _ç1.ussi pour.. _cl:isperser la population en 
. . . . . . . 

réiostallant certains grqui,-es da??s des __ r .égion.s où.- ils· -~~rouvent des avantqge.s ;miilleuri: 

et a.es facilités plus ~~an<le$~ Je· crpis ;ivoir mentionn~. _au cou_:i;z des _a.,c~'C. _ 

derniers .j o~:i::s . qu I un ce~tàin nombre · de ré?i o::is_ qnt . f'a:;i,; l I ob,jet _de nouv~a~ .-P.lq:1s 

de réinstallatioil. Une .certaine suPerfic.ie •èst étucliée. et mise. aux .enchères. et ~... - . . . . . . • . . • . . . 

des e;ens yena:it de rég:i,ops _surpeuplées s on:t. encour~g~s: à demander ces . superficies 
. , . .. , . .. . . . . . . . . . . 

e.t obtie~ne~t ainsi un_ titre de _prèr.iété dans une . région· .qui ._est c9?s.idéré .e:omn:e 

rentable _p_our eux. · 
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1-1. SHAH (Royaume- Uni) (inter_pré~at::.on de 1 1 anglais) : Dans sa 

déclaration, le repré3èntant spécial a sic;r.alé la nécessité de créèr des 

industries secondaires . Pourrai t - ::.l nous donner des rensei~1èments supplé1rrentaires 

sur ce qui a été fait dans le territoire l)Our encourager à lo. fcis les· industries 

essentielles et les i ~Qustries secondaires? 

M. TC0G00D (Représentant spécial) ( i nterprétation cle l ' anglais) : Durant 

les deux ou trois dernièr es années , des ef'forts particuliers ont été è.éployés afin 

de créer des industries seconda.ires; bien que l ' économe du territoire soit vouée 

à demeurer liée à la production des produits _de base, i l est nécessaire,à la fois 

pour crée:r tu1 débouché pour les travailleurs et pour c'lévelopper le pe.ys au point 

de vue économique, que l es industries secom:aires jouent U."1 r3le dans ce 

développement. C' est ains i que le capital et tous ceti.x qui d6sirent investir des 

capitaux dans le territotre sont en<.!onrat;és . Récemment, il a été créé à L-~e une 

fabrique <le tréfilerie et de clous, qui s ' est révélée d 1 ulle valeur immer.se pour le 

territoire; de même, il s I est établi à Hadang tme vaste fa"'origue de cigarettes 

fondée sur un capital de 300 000 liv-res et qtù p~oduit maintenant des cigarettes 

à des prix infini nent ·moindres que ceux à.es cigarettes ·mportées et qui: par 

conséquent, donne une satisfaction immé<liate à des besoins de la population. 

M. SWAN (Royaume-Uni) (interp:::-étation cle 1 1e.nglais) : Je poserai deux 

que stj_ons au suje:. de la santé · publique. Tout d I aborù. , quelles sont les me sures qui 

ont été prises_ pour pallier au manqs1e de :protéines da.ns le territoire'l 

M. TG0G00D (Re:présentant spécial) (interprétetion de l'ane;lais) 

ou il y a eu un mc.nque .:le pro·téines dans certaines partiec du terr::. taire, 

Il y a 

notamment dans les régions de 1 1 intérieur; car, dans les régions c~tières, J.e poisson 

permet d I avoir un régi.ne aliment aire excellent e,u point de vue des protéines . 

Néanmoins , des études sont faites périodi~uement sur les conditions de l ' alimen­

tation. Deux ou trois équipes se déplacent constamment à travers le territoire 

pour exécuter ces recherches et déterminer c~ qu1il est nécessaire d ' ajouter a".lX 

régmes alimentaires . 
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D 1 autre part, l 'Administrat:.on a . consacré une· attention toute . particuli€,re 

à l ' importation de- :vàlailles, -de x·aces po:::.·c:ines _·meilleures • et de.-·'oétai·l. Les 

troupeaux de beeufs. semblent constituer =le meilleùi- _moy~fr d I àméliàrer· 1·1 aü.meù­

tation au territoire . Il .y a quatre ou ctnq ans, ·une ferne- modt}le a été 

instituée :G.ans la région de Hain, qui est à ;L ' intérieü:!' aux. environs de·_ Laè; • 

en ce moment, _ le bétail de cet te f'erme cor.ipte 400 animaux et 1.' e_ntreprise exporte 

ses produits à Lae . 

Il y a dans les ho.uts pl_ateau;.: quelque 60 projets- pilote::,; _leur nombre 

augmente de 20 à 30 tous les ans . Les entreprises colllI.lencent ave.c ~es troupeaux 

de 6 à 10 tites. • Il est estimé qu'avec l.e développement progressif de 1 1 élevage 

· des boeufs et 1 1 éduca,tion de la population· en . ce gui concerp.e le_s so;i..ns à dor-'1.er 

aux c.nimau;~, le manque de protéines arrivera à ttre supprim~ do.ns. u..-,-1e g:i;-cnde 

mesure. 

1-1. SHAH (Royaume-Urli) -(inte~"I)rétation de l 'rmglaü;} : • Le représè:it.ant 

spécial pourrait-il nous· donner quelques renseignements SUJ?I?lémentaires sur les 
-. • 

progrès accb:i;:rplis en ce -qui· concerne l ' éradication du paludisme dans le 

territoire de la Nouve,lle- Guinée? 

·M. TOOGOOD (Représenta.nt soécial) (interprétation de l' angle.is) : Le 

paludisme est certainement 1 1urie des. maladies -les pÏus difficiles à ccmba.ttre 

. dans le terr:.to:!.re de ,la Nouvelle-G'...tiné_e . ·Au cours des sep-:.; dernières· ·années, 

des mesures concrètes ont été prises afin de faire dispara":ttre • cette· Ill..9.ladie ♦-

Un système C::.e PU:lvér_isation a été utilisé dans . sept des ne.uf è.istricts de 

la Nouveiie-Guinée . La :;;,ulvérisa.-tion vient également de comm.Gncer cette année -

dans l es deu;:_ dist1~icts re;;;tar.ts qui sent ceux cles hauts plateaux de l 1 0uest 

et de 1,-Est . La pulvérisatiün est cffec·t.née_ pendant environ cleux années . iiprès 

quoi, les gens .sont soumis, :Pénà.ant une ?ériode de 13 seœaines, à une médication 

coJT!lîrena.nt. un mélange de deux drogues anti.:.palndiques . Il s 1 est avéré qu' ,en ce 

moment, le po.lud.isue a été presque totalement éliminé. La pi.llvér isation se 

poursuit aux emlro:!.ts où cela est né(!e::;se.ire . 
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Un nouveau projet-pi]_ote vient d 1~tre éï.;abli; il consiste à utiliser une 

drogue· nouvelle appelée CI.;.5O1 qui · n 1 a·.rait pas· donné des résultats excellents 

dans certaines régions du nonde; cepend.ant, · 1e J_:Jrojet- pilote signale q_u 1il 

obtient en ce mo!:l.ent des sticcès et q_u I èsnociêe ii d'autres méthodes.• cette 

nouvelle .drogue peut aider à supprimer ie p~ludisme . L'éradication du paludisme 

B déjà été effectuée dans les Îles Tr~brian, au Papua, et on espère qu'un résultat 

• du même genre se:::-a obtenu par · 1es mesure·s actuellement _:prises dans les 'Îles de • 

1 1 .Amirauté, nota:::mi.ent dans la vaste Île de :Manus . 

M. SH..-•\N (Royaume-Uni) ( interprétation de 1 1 anglais) : J ' ai te:.:-miné Iaes 

questions; je tiens à remercier le représentant spécie,l pour les réponses à la fois 

courtoises, ccmplètes et int6ressantes qu 1il a bien voulu me donner. 

1-i. TCOGOOD (Représentar..t spécial) (interprétation cle 1 1anglais) 

Je voudrais dema::1der u:1 mome::it d 1 indul0ence de ce Conseil, afin g.e me pe:·::nettre 

de don.'1er nn renGeignement· qui nous est parven'.l en ce q_ui conce:::-ne une question 

posée.-hier par le représentant de l 1Ùn~on soviétique. - .Ce renseignement ne nous 

est pas parvenu à la suite d'une re~u~te spéciale; mais, hier, l 1lldminintrateur 

du territoire de la Nouvelle-Guinée et du Papua a annoncé que, sur les sept 

membres élus du Conseil de l'Administrateur, il y aurait désormais cinq 

autochtones et deux Australiens. 

Le PRESIDENT (interprétation de l'anglais) : Les membres du Conseil 

de tutelle n'ont plus de questions à poser au représentant _ spécial. En _c_onséqt~ence, 

je remercierai H. Toogood., au nom du Conseil de tutelle, d'avoir bien voulu 

répondre o.ux nombreuses questions qui l'J.i ont été posées, et je le prie:::::-ai 

de se retirer de la table du Conseil . 

M. _Toogo~d se retire. 
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_ M. YA'?E_~ -Ù~~.;at::;-Unis ·d 1.Amér;q',l~)- (interprétation de ! 1 anglais) : V~ 

délégation a été fort impre::;sionnée par l.a déclaration d 1ouverture fair!;! par 

M. Mc8ar~hy, représentant de l r J.us~-ralie, au sujet du Territoire sous -tutelle 

de la _Nouvell.e-_Guiné-~; 1,;on çi.:I.sccurs a fait ressor~~ir une politique dévouéE:l et .­

huroani taire è.ont ma dé;Légai;,ion pense q_u 1 elle représente parfai tenent J. 1 esprit -

dans lequel J. t Australie envisage ses_ responsa'biJ.i tés à 1 1 égard_ de la population 

de la Nouvelle-Guinée. 

Selon nous, cette déclaration a été parfaite~ent honn&te; elle a dépeint 

è. t u~e· • L:.anière sé:r.:i.etise et fidèle le·s aspiratio1:s humaines et les espoirs déçus, 

aiae:t que J.es problèmes que ce pays ren~ontre da;:is ses tentatives d 1assurer le 
. . . 

prog!'os nocial~ é~onomique èt politique d.e la :population de la. NouveJ.le-Guinée. 

Lorsque le :::-ep:::·ésentant- de 1 1.L\u'stralie a eu rec·ours è J.texpression_ ;_ 11 com.1:e not~e 

• -peup}.e11 ·-en f;Jj_:=;2:::t aJ.:Lusion • au:t N8c-Guiùéens, :Il a révô~.é un~ fer1c.e décîs:!.on de 

son gou,0•,-,;rn.~:.0 ::::i.1~- è.e tra.aer à. 1une manière éclaircie les prbblbmes de la 

Noi,::.v,}l.J.e. G·1.1:.née et cl I a-i:1~~mir>.e:..~ sa po;;iulation _vers 1 1 :.:.utcdéterminàt.ion -dans la · 

'flP.:ct6 et, l'?-. d:ign:-t.:té, 

- Si, cela m1est 1)(-n·mj_::;, .:je ferai al.J..usion à une· affirmation -du représentant de 

J. 1Un~.on .soviétique qui, empo:rto par son im.2.gination, a ccmpsré le Conseil. de 

tutelle ù, R:!.p Ve-n Wiokle et a dit : 

que 1x,u:.· une ;:iaj ori-té de ses membres, 1.1 idée de. J. 1 indépenè.ance et de 

l'autonom:ï.e e3t r.,.w::si mal c0,up.-~ise que la cot!ceptio:::i nouvelle rencontrée par 

le héros du 1:i.vre de ila.Ghingto:1 _Ir7_in0 1
' . 
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M. Ya-';;es (Etats-Unis) 

Ma délégation se réjouit dtentendre le représentant de l'Union soviétique se 

référer à 1 1 i;.11 des classiques de la littérature a~é:cics.ine, mais je voudrais faire 

o"bse!'Ver respectueusement qu'une comparaison plus appropriée me'!;trait en parallèle 

le représentant de l ' Union soviétique et le héro endormi du conte de Washington 

Irving. Certes , colllr.lent expli_quer autrement _qu1 il puisse ~gnorer, ou œên:e avoir 

ou~lié , le bi lan magnifique du Conseil de tutelle? _ Il suffit d I énumérer les . 

anciens territoi!'es sous tutelle -pour s'en co~vaincre, et c'est ce que je vais 

faire . 

Le Samoa occidental est indépendant. Le Tanganyika est indépendant. L'ancien ­

territoire sous tut(üle du Ruanda-Urundi est ë:.evenu de1;X paye indépendants. _ 

Les habitants du Cameroun, autrefois administré par le Royaun:e -Uni et la France, 

ont choisi, les uns de s'associer avec d1 autres nations , les autres de former 

un pays nouveau et indépendant. La ~ê~e décision a ét~ prise par les babitants 

du territoire sous tut~lle è,X'Togo, dont 1..u:;.e par_tie s 1est jo:Lntc à la Côte de l ' Or­

pour forrnër la nation gbs.nécr.ne , te.ndis q_ue 1 1 autre déclare.i t son indépendance en 

tant que nation nouvelle , le Togo. La So~alie ita~ienne fait maintenant partie 

de la Répu~li~ue indéper.dante de Somalie. 

Ainsi , sur les 11 territoires sous tutelle, il n 1en reste plus maintenant 

que trois et les habitants de ces trois territoires se verront accorder le droit 

de se gouverner eux-n:êmes , le droit de choisir leur gouvernement. 

C'est pour ces raisons que ma délégation déclare que 1 1histoire du Conseil 

de tutelle infinne les assertions du représentant de 1 1Union sovié~ique. 

Ma délégation voudrait également féliciter le Représentant spécial, M. Tocgood, 

de l'excellente déclaration qu 1il a faite et des r éponses très ccmplètes qu'il a 

données à toutes les questions que lui posaient les membres du Conseil de tutelle. 

Il a grandcmGnt impressionné ma délégation par 1tétendùe de ses connaissances en 

ce qui concerne les divers aspects de l 1 administration et de la situation politique, 

sociale et économique du territoire. 

L'un des événements les plus .frappants qui se soient produitG dans le 

territoire et qui :marquera une date dans son histoire a été 1 1élection parle.­

mentaire générale qui a eu lieu en février et mars de cette année. La descr iption 

précise faite par M. Toogocd des efforts her culéens qu1il a fallu déployer pour 
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!'.!.:._ Yates_ (Etats-Unis) 

préparer· les'. li.stes él~cto:èàles· et ·enreé;ïstre/ plU:s d ! ur~ :million d 1 hommes et de 

fel!'..ai.es susceptibles : de vôtc1· pour les • représentatits • dëvant èonsti tuer la · première 

. _.Assemblée a.e· la No~velle--Guiriée , ··s :1est a;érée:, · à not~e e.vis, i 1 un des épib.odes 

les -plus .intéressants de1i ar:.nà.les de ·~e CÔnse:i.l~ Lès ~i~ctions elles-m&m~s; q_ui 

ont duré près de cinq • semail::::.es · et' qui ·ont exigé de . grands· ef'f'orts de là part·· des 

équipes mobiles de séru·~atèurs, ont également été f6rt -i~pressionnantes . •• L-e :fait 

que plus de 700 000 per ·s oriries aient :-voté° v'olontaireme~t- - :c·1 e·st un ··record qui 

supporte .f'acilen:ent la co;:n-paraison avec celui de bien des pays développés ~-:prouve 

que 1 1Autorité ' eèhninistrall.té· n'a pas éIJa.rgné ea péi.ne. pou'.r e~li.qùèr e::i grand 

détail aux habitants du territoi~?e le sens du pr6cessus él~~tor~l e•è ?,-1 imp~rtance 

qu 1 :i.l avait; po°ur eux. L-e :résultat de èette entreprise · gig~ntesque, ménéè a.~~c 

imagination et courage, a • ~té la création a. r un corps 16gislatif en rna.jori té 

indigène . • En fe.i t d I ailleurs, il y a eu des sùrp:r-i~~s , car la majorité • 

autochtone n'était pas o.ussi forte que ne l'avait es·c~mpté ii .AdministrE1tion. 

Cela découlait du· f;3.it que le· majorïté éc~a~ânte· des . e.i.ttochtones , d~n~ 

·six districts, avait élu des candidà.ts n~n a.~tochtones de préféren:!e aux 

indigènes. Ma. él.élégation y voit une ~reuve dÙ resp~ct, · de la conf'ian~e et de 

- 1 1 estime qu1 êp:roüvent les autochtones pour les noh- ir.dïg.ènes q_;i vivent. parmi eux. 

Dans le doreaine éconcmque et social, les efforts d'3 la Puissance aclm{nistrante 

ont égalem-:mt été digr!eS de· remàrque' n:.ême s ·1 ils sont moins· spectaculaires que 

dans le' domaine poli tique. On a cherché à a~gmènte·r la · prod.ucti°i~n, :par les 

Néo-Guinéens, des cultures de rapport, créant ~insi la base·· à_t~e économie plus 

moë..erne èt un -pouv~ir d 1àchs.t nécessaire pour· l'établissement ;d'industries 

seco:idafres. Ma délégaÜon· apprécie ces' efforts à lem· juste mesure, ainsi que 

• ies rec~erches qui perméttront un avenir prometteur pour le: dêvelopp~ment de, 

ii élevagè et des industrie:3 q~i s'y ·re.ttachent • • Il convien·t de noter e:.us.si·• les 

plans prévus par ï 1Administtètion pour mettre sur· pied à grands . frais· des s ·ou:rces 

iJ.llroitées d'énergie en Nouvelle-Guinée grê:ce à d.é~ · trav~ux our le fleuve Ramu. 

1€1. prospection dé . si tes· le long de la ri-vière Wasangai en • Jfouvelle Bretagne en 

vue d'installations ·byd.ro'-éi~ctriques \~st êies . plus intéré-ssa.ntes , et il f'e.Ùt 

• espérer que· ce proJet pourra être mené • à bien. 
. ... • 
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Mon gouvernerr.ent est:i..rce que les cc:œmunications sont tout aussi importantes 

pour l T écoucmie qua -~our le 'ètéveJ_oppemeut social et politique du territoire, et 

en conséquÈ:nce ellè ·est heur~use à.e constéi.ter que 1 1 Autorité a&:1inistrante poursuit 

sen prograrr:!l.e d'extension des communications par air, ps.r ·télégraphe et par terre. 

Il suffit de se rippeler que tout ·récemn~nt encore la topographie du territoire 

rendait .les ·co1L.--nunications ·si .difficiles que certaines régions n 1avaierit mêrc.e pas 

été complètement pénétrées par l'Administration. En concentrant son ettention 

sur · des questio:t;is aussi i:nportan.tes que les communice.ticns, 1 1 énergie électrique 

et la prospections des ressource~.{ na.tm·elles, 1 1 Autorité administrante pose des 

fondations solides pour:' le développement éco~omique du territoire. 

Tous ces efforts reflètent 1 1 intention de l'Australie, exposée par le 

Premier Minist re au cours. d'une visite en Nouvelle-Gui~6e en 1963, d 1 essurer 

que la Neuvelle-Guinée ne sera pas lancée dans le mo~.-le dans un état tel 

qu'elle devrait dépendre éconcmi~uement a:autres nations. 

Ma délégation prend aus5i note cles e:ff'orts soutenus ë.e l 1Autorité 

administrante pourpr0curer· aux habitants de la Nouvelle-Guinée des soins médicaux 

de plus en plus éten&us. De nouveaux hôpitaux viennent s'ajouter à ceux, 

ncmllreux è1-éjà, qui e:Xisto.iento En nombre toujours croissant, les rféo-Guinéens 

sont formés à ce travail. 

Les dépenses pour 1 1enseignen:ent d.es enfants ne font qu1auQnenter. On forme 

de plus en plus de personnel enseig;:iant. · Le . territoire aura bient6t, nous . 

11espérons, une université gui permettra de poursuivi•e dans le territoire ~&me 

des études supérieures. 

On encourage la formation de syndicats libres et la négociation collective . 

L!t intégration raciale se poursuit grâce à des lois me:!.lleurâs, et~ des mesures ont été 

prises l 1 an dernier pour remplacer les tribunaux indigènes par des tribunai..n: 

ayant juri diction sur des· membres de toutes les races. En même temps, on s 1assure 

qtte, dans 1 1administration de ia justice, il -est dÛir!ent tenu compte des coutumes 

indigènes a 
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M~ Yat;es (Et,ats- Unis) 

Parii ·les prGl'jc.ts.·.l.es plus importants de .l'P.utorité edm1uistrente , ,il. en,est 

-un qui :p:révoit 1 1ut.ilisatiàn ' toujours pJ.us grande- des autochtones instruits· : 

dsns ln fonctionpuolique, du· territéire.· En ·vue du jour où celle-ci sera 

ent,ièrement e.ux mains des • autt.,~htones., une -nouvelle :çoli tique a été établie; :.· 

: q_ui cons:Lste à donner è.es contrats d I une durée limitée aux non- o.utochtoi:ies •• af'in 

de pouvoir les rem_piac·er ultérieurement: par des autochtones . Une école • . 

. ci' administration a été récerr..ment créée en vue de fomer un plus sr·ar.d ncnib.re ' 

de rTéô"."Guinééns de ·f:aqon· qu'il3 puissent occu:per des :postes de responsabilité·­

dans .le gouvernement . du territoire . . Ma délégation estime que cette évolùticn est 

extrêc0.et:'!ent · heureùse .. • 

·Nous constatons uvée sai~isf'act.ion que le C-ouverne:n~nt australi,en continue 

d 1 augmenter. ~on aide financière • directe au· bu':'iget du t-3rri toire . Pour · l' année 

fiscale courante, sur· un budf'.;et de 37 500 000 liv-.ces,c0-tte c-:>ntributiou . est de 

25 250 000 livres~ 
. .. Mon gouvernement éprouve u.'1'1 grand respect pour les résultats obtenus par 

1 1 Autorit'é 'i16ninistrante depùis là·dernière session du Conseil . Ma délégation est 

certaine q_ue la situation ne· ·:rera que · s 1 améli6rer . ·· S 1il est vrai qu1 i l reste 

encore beaucoup è. raire avant que la population soit à n·:ême de gouverner la 

NouveJ..le- Guiné~ , avec ses régions montagr.euses à :Peu près inaccessibles et les 

noml)rètt.."<: o:::-cl:iipeis · qui -l'entourent, nous ·sommes certain:.; que cc but seru att·eint 

gràce à lil voiont6 bien d<Jtèl'uin6c ·au Gèu\·èi-nernent eustrclien à · cet égard. · • • 

. . 
Le PRESIDENT (interp!'étation de_ l'anglais) : Il n'y_ a _pJ.'qs cl 1.Qrateurs 

1ns~:r1ts pour ,la -présente: cév.nqe • . Nous l10'llS réuni.ron;:; en prip.ci:p2 d~nw.in à. 3 heures . 

Je .dis tien p:rincipe 11 c.&r. .. il es_t possible ,gu ' tl y . ai,t un-:: séance è.u Conseil -d~ . . .. . , . . . : 

sécurité dem5in.après-mid1, auquel cas nous nous réuni~ions. le_mat~n . Je prie 

. -donc les ·membres.· du Conseil de consulter le Jo~rn~!_ à cet égard • . • Nous ne s_aur-ons 

pas avant 5 ]1eures , aujourd ' hui , si le Conseil de sécurité doit se réunir dema:i.n . 
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Le Président 

Jtespère qu'un grand nombre de meubres du Conseil seront prêts à faire 

leur déclaration générale sur la Nouvelle-Guinée demain et que ces déclarations 

générales seront terminées jeudi,à teillps pour que nous puissions entenè.re la 

décleration liminaire sur le territoire sous tutelle des Iles du Pacifique et 

entreprenère 1 1exa:ien du rapport de la mission de visite. Si nous pouvons venir 

à bout de ce programme jeudi, • la séance suivante pourrait être fixée au 

merdi 2 juin, ctest-à-dire que nous ne nous réunirions ni vendredi ni lundi . 

Cependant, si nous n ' avons pas terminé jeudi, je pr opose que nous ayons une 

séance vendredi prochain. 

La. séance ~s"t levée à 12 h 25. 




